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ПУНКТ 14 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Доклад Международного агентства  
по атомной энергии (окончание)

1. Г -н  ПАЛАР (Индонезия) (говорит по-английски): 
Р азреш ите мне от имени индонезийской делегации

присоединиться к предыдущим ораторам , выразивш им 
благодарность и одобрение Генеральном у директору 
М еждународного а ге н тст в а  по атомной энергии за  
представленны й им доклад1 и за  осветивш ее вопрос 
заявление, сделанное им на заседании этой А ссам б­
леи при представлении своего  доклада.

2. Задолго до учреждения М еждународного а г е н т ­
ст в а  по атомной энергии м оя страна проявила живой 
и активный интерес к вопросу использования ат о м ­
ной энергии в мирных целях. И нтерес это т  значи­
тельно увеличился после зарождения идеи А гент­
с т в а .

3. И ндонезия, участвовавш ая в П одготовительном  
ком и тете , была выбрана членом С овета управляющих 
на срок в один год , который был продлен на второй 
сессии  Генеральной конференции.2

4 . Я хочу кстати  добавить , что Индонезия им ела 
ч е сть  п ред сед ательствовать  во врем я прений, про­
исходивших на этой  сессии . Мы ожидаем м ногого  
от тесн ого  сотрудничества А ген тства  с О рганиза­
цией Объединенных Наций, особенно ввиду того  что 
А гентство  стало органом , участвующим в Расш ирен­
ной програм м е технической помощи О рганизации Объ­
единенных Наций. Соглаш ения, регулирующие в з а ­
имоотношения3 м еж ду А гентством , с одной стороны, 
н М еждународной организацией труда, П родоволь­
ственной и сельскохозяйственной  организацией Объ­
единенных Наиий, Всемирной организацией зд раво ­
охранения, О рганизацией Объединенных Нацийпо воп­
росам  образования, науки и культуры и Всемирной 
м етеорологической  организацией, с другой стороны ,

Доклад Международною агентства по атомной энергии  
Генеральной А ссам блее Организации Объединенных Наций 
(1 ноября 1957 г. — 30 июня 1958 г.). Разослан членам Ге­
неральной Ассамблеи с меморандумом Генерального Секре­
таря (А/3950).

Вторая сессия Генеральной конференции Международ­
ного агентства по атомной энергии состоялась в Вене с 22 
сентября по 4 октября 1958 года.

з
См. Международное агентство по атомной энергии, Ре­

золюции, принятые Генеральной конференцией на ее  второй 
сессии, документ СС (П)Нев/22.
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сделаю т доступными этим  специализированным уч­
реж дениям достижения атомной науки.

5. И ндонезийская делегация отм еч ает с удовлетво­
рением , что, по приглашению П одготовительного ко­
м и тета  Специального фонда, А гентство  было пред­
ставлено на заседаниях последнего и что за м е ч а ­
ния Генерального директора4 касались особой о т в е т ­
ственности  А гентства в отношении любого проекта, 
который оно будет проводить, что вы зы вается  осо ­
бой природой того  м атери ала, с которым раб отает  
А ген тство . Замечания эти касались такж е разли ч­
ных предложений относительно типов тех  проектов, 
которы е м огли бы финансироваться Специальным 
фондом. Таким образом  атом ная энергия, эта дви­
жущая сила будущ его, становится тесно связанной 
с работой по технической помощи и с источниками 
финансирования этой помощи, оказы ваем ой  м енее 
развиты м  странам .

6. О рганизация работ А гентства явл яется , по м н е­
нию индонезийской делегации, эффективной и м н ого­
обещающей. С оветы  экспертов, предоставление сти ­
пендий и пособий на образование, обмен учеными 
и экспертам и, устройство конференций, семинаров и 
собеседований явя тся  большой помощью особенно 
для слаборазвиты х стран.

7. Мы хотим особенно подчеркнуть всю важ ность 
задачи  оказания помощи слаборазвиты м  странам . Не 
м енее двух третей  человечества ж ивет в сл аб о р аз­
витых странах. Их благосостояние им еет решающее 
значение для всеобщ его благополучия и м ира. Ин­
донезийская делегация с удовлетворением  отм еч ает, 
что этот особый вопрос должным образом  р ас см о т­
рен в представленном  нам  докладе.

8. В заключение я хотел  бы вы разить надежду и 
даже уверенность, что тесное сотрудничество будет 
продолж аться между главны м и «атомными» д ерж ава­
м и и что, с другой стороны, взаимное согласие 
м еж ду странами, получающими помощь, при оценке 
ими своих потребностей будет служ ить гарантией  
успешной работы А ген тства .

9. Д елегация Индонезии будет голосовать  за  проект 
резолюции /А /Г .2 4 9 / ,  внесенный Б разилией, П аки­
станом  и Польшей.

10. Г -н  БРАУН (К анада) (говорит по-английски): 
Я хотел  бы о т  имени канадской делегации побла­
годарить  г -н а  К о л я ,  Генерального директора М еж­
дународного аген тства  по атомной энергии, за сд е ­
ланное им сегодня утром подробное сообщение / 777-е 
засед ан и е7. Мы хотим такж е поздравить его с у с ­
пешной работой А ген тства , сум евш его правильно по­
дойти ко многим проблем ам , как это видно из его

собственного сообщения и их представленного нам 
доклада А гентства /А /3 9 5 0 7 .

11. Мы особенно приветствуем  укрепление связи  
между Организацией Объединенных Наций и А ген т­
ством , о котором он упоминал, им ея в виду необ­
ходим ость согласовать  их действия и и зб егат ь  дуб­
лирования их работы , для того  чтобы , А гентство 
м огло полностью выполнять свои задания в своей 
сфере деятельности .

12. П редусмотренное в програм м е А гентства непо­
средственное обслуживание госуд арств , являющихся 
его членам и, особенно в экономически м енее р а з ­
витых районах, позволяет н адеяться на достижение 
этими странам и р езу л ь та то в , имеющих чрезвы чайно 
важное значение в см ы сле использования атомной 
энергии в мирных целях. Мы в нашей стране им еем  
значительны й опыт в отношении то го , чего  можно 
достигнуть  путем  использования атомной энергии в 
мирных целях как в области здравоохранения, так  
и в области промыш ленности. Мы зн аем , как важ ­
но для нас самих и для других стран продолж ать 
следовать  по этому пути.

13. К анада особенно заинтересована в поощрении н а­
учно-исследовательской  работы  в области  зд раво ­
охранения и техники безопасности , а такж е в м ер о ­
приятиях, нам ечаем ы х А гентством  для обеспечения 
то го , чтобы о казы ваем ая  им помощь не использо­
валась  для военных целей.

14. Помимо наших взносов на покрытие предусм от­
ренных бюджетом административных расходов и в 
Фонд оборотных сред ств , мы нам ерены , как нами 
уже было заявлено в В ен е,5 внести , при условии 
утверждения этого нашим парлам ентом , 50 ООО долл. 
в Общий фонд А ген тства . Мы такж е готовы  обсу­
дить вопрос о дальнейш ем взносе в р азм ере  до 
25 ООО долл. сверх упом янутого начального взноса, 
в зависим ости  от того , как другие страны  о т зо ­
вутся на призыв А ген тства .

15. К анада считает для себя большой честью  уча­
ство вать  в С овете управляющих А ген тства .

16. Я рад воспользоваться этим случаем , чтобы 
подчеркнуть, какое большое значение К анада прида­
ет М еждународному аген тству  по атомной энергии 
и дальнейш ему его развитию , и чтобы завери ть  
его  в нашей постоянной поддерж ке.

17. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говоритпо-английски): Г е н е - 
ральная А ссам блея ставит на голосование проект 
резолюции [ А / Ь / 2 4 9 ],  внесенный делегациям и Б р а­
зилии, П акистана и Польши.

4 См. документ А /А С .9 3 /С .1 2  (только в мимеографиро- 5 См. Международное агентство по атомной энергии, до-
ванном виде). кумент СС (Ш/СОМ.З/ОК.1.



778-е заседание — 30 октября 1958 года 541

Ввиду отсутствия возраж ений проект резолюции 
принимается.

Р е ш е н и е , к а с а ю щ е е с я  п о р я д к а  
в е д е н и я  з а с е д а н и я

В соответствии  с правилом 68 правил процедуры 
принимается решение не обсуж дать докладов Ч е т ­
вертого  ком итета, Специального политического ко­
м и тета  и П ятого ком итета.

ПУНКТ 39 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Вопрос о Юго-Западной Африке:
a) доклад Комитета добрых услуг для Юго- 

Западной Африки;
b) доклад Комитета по Юго-Западной Африке;
c) изучение вопроса о правовых средствах 

обеспечения выполнения обязательств, при­
нятых на себя державой-мандатарием по 
мандату на Юго-Западную Африку — про­
должение рассмотрения специального до­
клада Комитета по Юго-Западной Африке

ДОКЛАДЫ Ч Е Т В Е Р Т О Г О  КОМ ИТЕТА (А /3959) И 
ПЯТОГО КОМ ИТЕТА (А /3967)

18. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П ер­
вым докладом , внесенным на рассм отрение Г ен ер аль- 
ной А ссам блеи, является  доклад Ч етвертого  ком ите­
та  / А /3 9 5 9 / .  В связи  с этим и в соответствии  с 
правилом 154 наших правил процедуры П ятый коми­
те т  представил доклад /А /3 9 6 7 /, касающийся фи­
нансовой стороны проекта резолюции I, предлож ен­
ного Ч етверты м  ком итетом .

Г -н  Эйлан (И зраиль), докладчик Ч етвертого  коми­
т е т а , п ред ставляет доклад этого  К ом итета.

19. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Ч е т ­
верты й ком итет внес на рассм отрение А ссам б­
леи пять  проектов резолю ций. Ж елает ли к то -л и ­
бо из членов А ссам блеи вы сказаться  по м отивам  
голосования по любому из пяти проектов р е з о ­
люции.

20. Г -ж а  БРУ КС (Либерия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы только просить о том , чтобы к голо­
сованию было приступлено немедленно и чтобы в с я ­
кие объяснения по м отивам  голосования были даны 
после этого .

21. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): У м е -  
ня записано пока всего  два оратора, которые х о те ­
ли бы вы ск азаться  по м отивам  голосования, но, 
так  как никто из них не н астаи вает на объяснении 
этих м отивов теперь  ж е, Генеральная А ссам блея 
будет голосовать  по проектам  резолюций 1-У, при­
нятие которых реком ендуется в докладе Ч етвер ­
того  ком итета /А /39597 .

П роект резолюции I принимается 61 голосом про­
тив 8, при 7 воздерж авш ихся.

П роект резолюции II принимается 64 голосам и 
при 13 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал 
против.

22. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Было 
предложено, чтобы пункт 3 резолю тивной части  про­
екта резолюции III был поставлен  на голосование 
отдельно и чтобы голосование было поименным.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , пред стави­
телю  Венгрии п ред лагается  голосовать  первы м.

Голосовали за : Венгрия, И сландия, Индия, Индо­
н ези я , Иран, И рак, Ирландия, И зраиль, Япония, Иор­
дания, Л аос, Ливан, Либерия, Ливия, М ексика, М а­
рокко, Н епал, Н икарагуа, П акистан , П анам а, П ар а г­
вай, Филиппины, Польша, Румы ния, С аудовская А ра­
вия, Судан, Таиланд, Тунис, У краинская С оветская 
Социалистическая Республика, Союз С оветских С о­
циалистических Республик, Объединенная А рабская 
Республика, У ругвай, В енесуэла, Й ем ен, Ю гославия, 
А фганистан, Албания, А ргентина, А встрия, Б о л га ­
рия, Бирм а, Б елорусская С оветская  Социалистиче­
ская Республика, К амбодж а, Цейлон, Чили, Китай, 
Колумбия, К о с та -Р и к а , К уба, Ч ехословакия, Э ква­
дор, С альвадор , Эфиопия, М алайская Ф едерация, 
Г ан а, Греция, Г в атем ал а , Г аити , Гондурас.

Голосовали против: И талия, Соединенное К оролев­
ство Великобритании и С еверной Ирландии.

В оздерж ались: Л ю ксем бург, Нидерланды, Н овая З е ­
ландия, Н орвегия, Перу, П ортугалия, Испания, Шве­
ция, Турция, Соединенные Штаты Америки, А встра­
лия, Б ельги я , Бразилия, К анада, Д ания, Финляндия, 
Франция, Д оминиканская Республика.

Пункт 3 принимается 59 голосам и против 2, при
18 воздерж авш ихся. 

П роект резолюции III в целом принимается 64 го -
лосам и против 1, при 13 воздерж авш ихся.

П роект резолюции IV приним ается 62 голосам и.
при 14 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал
против.

П роект резолюции V принимается 68 голосам и,
при 8 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал
против.

23. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П ре­
доставляю  теперь  слово тем  п редставителям , кото­
рые пожелали бы в ы ск азаться  по м отивам  голосо­
вания.



542 Генеральная Ассамблея -  Тринадцатая сессия -  Пленарные заседания

24 . Г -н  У см ан САСТРОАМИДЖОЙО (Индонезия) 
(говорит по-английски): К огда вопрос о Ю го-Запад­
ной Африке обсуж дался в Ч етвертом  К ом и тете, н е­
которы е делегации сделали ряд серьезны х оговорок, 
касаю щ ихся позиции, занятой  ими в отношении док­
лад а К ом итета добрых услуг. Н екоторые из них 
пошли та к  далеко , что утверж дали, будто члены 
К ом итета добрых услуг превысили свои полномочия, 
выдвинув идею разд ела  как одно из возможных р е ­
шений сложной проблемы Ю го-Западной Африки.

25. По мнению больш инства членов Ч етвертого  ко­
м и тета  идея раздела  или присоединения какой-либо 
ч асти  территории противоречит целям  и принципам 
О рганизации Объединенных Наций. Но горазд о  важ ­
н ее , что это  лишило бы население Ю го-Западйой 
Африки его  основных прав и свобод, провозглаш ен­
ны х во Всеобщей декларации прав человека , а  по­
том у для больш инства делегаций эта  идея абсолю т­
но неприем лем а.

26. П оэтом у индонезийская делегация, вм есте  с н е­
которыми другими делегациям и, подчеркнула необхо­
дим ость  защиты прав и интересов населения терри­
тории. Это — главное соображение при попытке 
дости гн уть  какого-либо решения этой проблемы .

27. Вот почем у, индонезийская делегация была р а з о ­
чарована, не найдя в резолюции I никакого упоми­
нания об интересах населения. Оппозиция против 
указания тех  условий, которы е должны яви ться  пред­
посы лкой для определения интересов населения, п о- 
видимому, вы звана некоторы м опасением , что это 
м ож ет со зд ать  новые чрезм ерны е затруднения для 
К ом итета добрых услуг при его будущих п ер его во ­
рах с правительством  Ю жно-Африканского С ою за.

28. Эти соображения наводят индонезийскую д ел е­
гацию на м ы сль, что включение слов о «понимании 
трудностей  задачи», стоящ ей перед К ом итетом  доб­
рых услуг, м ож ет бы ть истолковано только , как со м ­
нение в правильности позиции, которую до сих пор 
заним ала О рганизация Объединенных Наций. Так 
как  индонезийская делегация не м огла согласи ться  
на какое-либо отступление от позиции Организации 
Объединенных Наций, она вынуждена была голосо­
вать  против включения первого пункта преамбулы 
в измененный проект резолюции пяти держ ав.

29. По мнению индонезийской делегации, О рганиза­
ция Объединенных Наций уже далеко пошла н ав стр е ­
чу в см ы сле удовлетворения требований п рави тель­
ства  Ю жно-Африканского С ою за. До сих пор она 
воздерж ивалась от санкций в отношении п рави тель­
ства  Сою за и вм есто  этого  неуклонно поддерж ива­
ла принцип ведения переговоров и сотрудничества, 
считая это самы м  эффективным средством  для р а з ­
решения спорных проблем. Позиция эта  со о тветству ­
ет  целям  У става, и всякое отклонение от этих у с ­
тановленных правил было бы равносильно отрицанию 
см ы сла сущ ествования Организации.

30. Очевидно всякого рода изменения или преоб­
разования должны исходить от сам ого  правитель­
ства  Ю жно-Африканского С ою за. П оэтом у индоне­
зийская делегация стрем и тся  сохранить то , что было 
до сих пор достигнуто О рганизацией Объединенных 
Наций в целях изы скания решения этой проблемы .

31. Таким  образом  индонезийская делегация , счи­
т а е т , что , для того  чтобы резолю ция I действительно 
отраж ала мнение больш инства членов Ч етвертого  
ком и тета , в ней не следует упоминать о трудно­
стях  еще до того , как К ом итет добрых услуг при­
ступил к п ереговорам  с правительством  С ою за. Н е­
см отря на то  что при переговорах  м еж ду прави­
тел ьство м  Сою за и К ом итетом  добрых услуг н е­
избеж но возникнуть затруднения, индонезийская д е ­
легация не м ож ет согласи ться  с идеей , могущ ей 
вы звать  сомнение в правильности той политики, ко ­
торой до сих пор следовала О рганизация Объединен­
ных Наций при рассм отрении  этой нроблемы . П о­
этом у индонезийская делегация воздерж алась  от г о ­
лосования по проекту резолюции пяти держ ав, кото ­
рый был представлен  в к ач естве  п роекта резолюции I.

32. Г -н  М АРТИРОСЯН (Союз С оветских Социали­
стических Республик): Г -н  П редседатель , делегация 
С оветского  Сою за сч и тает , что Генеральная А ссам б­
лея должна принять практические м еры  к том у, 
чтобы коренным ж ителям  Ю го-Западной Африки была 
предоставлена возм ож ность осущ ествить свое закон ­
ное право на самоопределение, чтобы м н огострад аль­
ный народ этой территории получил возм ож ность 
строить свою жизнь по своем у усмотрению , исполь­
зо вать  свои силы и ресурсы  не для обогащения 
иностранных монополий, а  для всестороннего  р азв и ­
тия своей  экономики, для повышения своего  бл аго ­
состояния.

33. Существующее положение в Ю го-Западной Афри­
к е, характеризую щ ееся произволом  расистов из Юж- 
но Африканского С ою за, превративш их коренных жи­
телей  этой территории в своих бесправных рабов, 
поставщ иков деш евой рабочей силы для южно-афри­
канских, американских и других иностранных ком ­
паний, явл яется  позором  для Организации Объеди­
ненных Наций. Г енеральная А ссам блея должна по­
лож ить конец сущ ествую щ ему положению. Она долж ­
на потребовать  от Ю жно-Африканского Сою за осу­
щ ествления о б я зател ьств , взяты х  им по У ставу  Ор­
ганизации Объединенных Наций, включения в соот­
ветствии  с У ставом  О рганизации Объединенных Н а­
ций территории Ю го-Западная Африка в м еж дународ­
ную систем у опеки Организации Объединенных Н а­
ций. П ередача территории Ю го-Западная Африка под 
опеку Организации Объединенных Наций не м ож ет, 
конечно, разреш ить всех проблем этой территории, 
но она м ож ет и должна р ассм атр и ваться , как п ер ­
вый ш аг на пути освобождения его  народов от ко­
лониального и га , от р аб ства , в которое они вв ер г ­
нуты в настоящ ее врем я. Такой акт  со ответствовал  
бы как У ставу  Организации Объединенных Наций,
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так  и пожеланиям коренного населения территории, 
вы сказы ваем ы м  во многих петициях, поступающих 
в О рганизацию Объединенных Наций.

34. Представленны й Ч етверты м  комитетом  доклад 
/ А /3959 /  не содерж ит рекомендаций, которые бы 
обеспечивали выполнение Генеральной А ссам блеей 
ее долга перед коренными ж ителями Ю го-Западной 
Африки.

35. Однако четы ре из пяти представленных проектов 
резолюций исходят из защиты интересов коренного 
населения территории. Д елегация С оветского  Союза 
голосовала за  их утверж дение и зд есь , на плену­
м е. При этом  мы делаем  оговорку в отношении с о ­
держащ ихся в этих резолю циях ссылок на мандатную  
систем у и консультативное заключение М еждународ­
ного Суда от 11 июля 1950 го д а .6 Позиция д е л е га ­
ции Союза Советских Социалистических Республик 
о непризнании нами этой мандатной систем ы  и кон­
сультативного заключения М еждународного Суда от 
11 июля 1950 г. была излож ена на прошлых с е с ­
сиях Генеральной А ссам блеи и известна д ел егат ам .

36. Проект же резолюции 1 не им еет ничего общего 
с защитой прав коренного населения Ю го-Западной 
Африки. Он предусм атривает продление сущ ествова­
ния так  назы ваем ого  К ом итета добрых услуг, члены 
которого пошли на колонизаторский сговор с Южно- 
Африканским Сою зом, не учитывая при этом , что 
нужно сч итаться с У ставом  Организации Объединен­
ных Наций и с интересам и коренных ж ителей Ю го- 
Западной Африки. П редставленны й Ком итетом  добрых 
услуг доклад / А /3 9 0 0 7 разоблачил перед всем  миром 
действительны е цели входивших в него пред стави­
телей  Соединенных Ш татов Америки и Соединенного 
К оролевства. Всей своей деятельностью  эти  пред­
ставители  показали , что единственная преследовав­
ш аяся ими цель состояла в том , чтобы оты скать 
пути и средства защиты колонизаторских у ст р ем ­
лений Ю жно-Африканского С ою за, сохранить колони­
альный режим в Ю го-Западной Африке, дающий в о з ­
м ож ность ам ериканским  и английским компаниям по­
лучать баснословные прибыли путем  эксплуатации 
коренных жителей территории.

37. Подавляющее большинство членов Организации 
Объединенных Наций осудило и отклонило колони­
заторский план расчленения и аннексии территории 
Ю го-Западной Африки, который пытались н ав язать  
Генеральной А ссам блее члены так  назы ваем ого  К о­
м и тета добрых услуг. Т ем  самы м Г енеральная А с­
сам блея вы несла свое осуждение деятельности  э т о ­
го К ом итета, как несовм естим ой с принципами У с та ­
ва Организации Объединенных Наций.

38. Д елегация С оветского  Союза не видит никаких

6 1п(етаНопа1 $1а1из  о [  5о и Л  У/ез1 А (п с а, ААьЬзоту О рМ оп: 
1 .С .] . К ероП з 1950, р. 128.

оснований для продолжения сущ ествования этого  К о­
м и тета , состоящ его в основном из колонизаторов и 
преследую щ его колонизатоские цели. П оэтому мы 
голосовали против проекта резолюции I как в Ч е т ­
вертом  ком и тете , так  и зд есь , на пленуме Г е н е ­
ральной А ссам блеи.

39. Г -н  ЛОИЗИДЕС (Греция) ( говорит п о -ан гли й - 
ски): Я  хотел  бы вы с к аза тьс я  по м отивам  голосо­
вания греческой делегации по резолю ции, касаю щ ей­
ся К ом итета добрых услуг. Д елегация Греции г о ­
лосовала за  резолюцию I, уполномочивающую К о­
м и тет  добрых услуг продолж ать переговоры  с 
правительством  Ю жно-Африканского С ою за. Г р е ­
ческая  делегация поступила так  по двум сообра­
ж ениям .

40. В о-первы х, старания К ом итета добрых услуг 
начать переговоры  с правительством  Южно-Африкан­
ского  Союза увенчались успехом . П оэтому было р а ­
зумно и реалистично д ать  этом у  К ом итету возм ож ­
ность возобновить эти  переговоры , чтобы найти о с­
нову для соглаш ения, в силу которого за  подм ан­
датной территорией Ю го-Западной Африки в целом 
продолжал бы признаваться международный статус 
и которое соответствовало  бы принципам и целям 
Организации Объединенных Наций.

41. В о-вторы х, греческая делегация голосовала за 
резолюцию I потому, что в пункте 1 ее резолю тив­
ной части  принципиально исклю чается идея раздела 
территории, как основа для разреш ения вопроса о 
Ю го-Западной Африке. Г реческая делегация глубо­
ко убеждена в то м , что идея раздела  является  н а ­
рушением У става Организации Объединенных Наций, 
противоречит международному праву и подры вает 
мир и порядок во всем  м ире. Во всех  тех  случаях 
в прошлом, когда идея разд ела  территории прово­
дилась на практике, это  оканчивалось полной н еуда­
чей и только способствовало продлению конфликта и 
беспорядков.

ПУНКТ 67 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Вопрос о расовом конфликте в Южной Африке,
вызванном политикойапартхейда, проводимой 
правительством Южно-Африканского Союза

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО 
КОМ ИТЕТА (А /3962)

Г -н  Сильвэн (Гаити), докладчик Специального по­
литического ком итета, п ред ставляет доклад этого  
К ом итета и за тем  вы ступает со следующим за я в л е ­
нием:

42. Г -н  СИЛЬВЭН (Г аити), докладчик Специально­
го политического ком итета (говорит по-французски): 
Проект резолю ции, содержащийся в докладе Специ­
ального политического ком итета [ А / 3 9 6 2 ] , един­
ственны й, который был представлен на его  р а с с м о т ­
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рение, был принят в этом  К ом итете большим чи­
слом голосов, чем удавалось получить в прошлые 
годы. С другой стороны, следует о тм ети ть , что 
большая часть  делегаций, голосовавш их против про­
екта резолюции или воздерж авш ихся от голосова­
ния, подчеркнула, что их решение, принятое ввиду 
содержащихся в У ставе ограничений компетенции Ор­
ганизации Объединенных Наций, отнюд не означает 
одобрения политики апартхейда. П оэтому С пециаль­
ный политический комитет им еет честь  р еком ен ­
довать. Генеральной А ссам блее принятие этого  про­
екта резолюции.

43. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Если 
никто из представителей  не ж елает в ы ск азаться  
теперь по м отивам  голосования, то  Генеральная 
А ссам блея приступит к голосованию проекта р е з о ­
люции, реком ендованного Специальным политическим 
комитетом  в его  докладе [ А / 39627.

Было внесено предложение о раздельном  поимен­
ном голосовании преамбулы и каж дого из пунктов 
резолю тивной части , а такж е в сего  проекта р е з о ­
люции в целом. Ставлю  сначала на голосование 
преамбулу.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , пред стави ­
телю  У ругвая пред лагается голосовать первым.

Голосовали за: Уругвай, В енесуэла, Йемен, Юго­
славия, Афганистан, Албания, А ргентина, Австрия, 
Бразилия, Болгария, Бирма, Б елорусская С оветская 
С оциалистическая Республика, Камбодж а, Цейлон, 
Чили, Китай, Колумбия, К о ста -Р и ка , Куба, Ч ехо­
словакия, Дания, Э квадор, С альвадор, Эфиопия, М а­
лайская Федерация, Г ана, Греция, Г в атем ал а , Г а ­
ити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Индоне­
зия, Иран, Ирак, Ирландия, И зраиль, Япония, Иор­
дания, Л аос, Ливан, Либерия, Ливия, М ексика, М а­
рокко, Непал, Н орвегия, П акистан, П анам а, П ар а г­
вай, Перу, Филиппины, Польша, Румы ния, С аудов­
ская Аравия, Судан, Швеция, Таиланд, Тунис, Т у р ­
ция, Украинская С оветская Социалистическая Р е ­
спублика, Союз Советских Социалистических Р е ­
спублик, Объединенная А рабская Республика, Соеди­
ненные Штаты Америки.

Голосовали против: А встралия, Б ельги я, Франция, 
П ортугалия, Соединенное К оролевство Великобрита­
нии и Северной Ирландии,

В оздерж ались: К анада, Д оминиканская Республика, 
Финляндия, И талия, Л ю ксембург, Нидерланды, Н о­
вая  Зеландия, Испания.

П реамбула принимается 65 голосам и против 5, 
при 8 воздерж авш ихся.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , пред стави­
телю  Италии п ред лагается  голосовать первым.

Голосовали за : И талия, Япония, Иордания, Л аос, 
Ливан, Либерия, Ливия, М ексика, М арокко, Непал, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Н орвегия, П акистан, 
П анама, П арагвай , Перу, Филиппины, Польша, Пор­
тугали я , Румы ния, С аудовская Аравия, Судан, Шве­
ция, Таиланд, Тунис, Турция, Украинская С оветская 
Социалистическая Республика, Союз Советских Со­
циалистических Республик, Объединенная А рабская 
Республика, Соединенные Штаты Америки, Уругвай, 
В енесуэла, Йемен, Ю гославия, Афганистан, Албания, 
А ргентина, А встрия, Б разилия, Б олгария, Бирма, 
Б елорусская С оветская Социалистическая Р есп у б ­
лика, К амбодж а, К анада, Цейлон, Чили, Китай, К о­
лумбия, К о с та -Р и к а , К уба, Ч ехословакия, Дания, 
Э квадор, С альвадор, Эфиопия, М алайская Федерация, 
Финляндия, Франция, Г ана, Греция, Г в атем ал а , Г а ­
ити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Индоне­
зия, Иран, Ирак, Ирландия, И зраиль.

В оздерж ались: Л ю ксембург, Испания, Соединенное 
К оролевство Великобритании и Северной Ирландии, 
А встралия, Б ельги я, Доминиканская Республика.

Пункт 1 принимается 72 голосам и, при 6 в о зд ер ­
жавш ихся, причем никто не голосовал  против.

45. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говоритпо-английски): С т а в -  
лю теперь  на голосование пункт 2.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , п р ед стави - 
телю  Нидерландов п ред лагается  голосовать первым.

Голосовали за : Нидерланды, Н овая Зеландия, Н ор­
веги я , П акистан, П анама, П арагвай , Перу, Филиппи­
ны, Польша, Румы ния, С аудовская Аравия, Судан, 
Швеция, Таиланд, Тунис, Турция, Украинская С о­
ветск ая  С оциалистическая Республика, Союз С о­
ветских Социалистических Республик, Объединенная 
А рабская Республика, Соединенные Штаты Америки, 
У ругвай, В енесуэла, Й емен, Ю гославия, Афганистан, 
Албания, А ргентина, А встрия, Бразилия, Б олгария, 
Бирма, Б елорусская С оветская С оциалистическая 
Р еспублика, К амбодж а, К анада, Цейлон, Чили, Китай, 
Колумбия, К о с та -Р и к а , Куба, Ч ехословакия, Дания, 
Э квадор, С альвадор, Эфиопия, М алайская Федерация, 
Финляндия, Г ана, Греция, Г в ате м а л а , Гаити , Г он ­
дурас, Венгрия, Исландия, Индия, Индонезия, Иран, 
Ирак, Ирландия, И зраиль, И талия, Япония, Иордания, 
Л аос, Ливан, Либерия, Ливия, М ексика, М арокко, 
Непал.

Голосовали против: П ортугалия, Б ельги я , Франция.
44. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): С т а в -  
лю теперь  на голосование пункт 1. Воздерж ались: Испания, Соединенное К оролевство
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Великобритании и Северной Ирландии, А встралия, 
Д оминиканская Республика, Лю ксембург.

Пункт 2 принимается 70 голосам и против 3, при
5 воздерж авш ихся.

46. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говоритпо-английски): С т а в -  
лю теперь на голосование пункт 3.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , п ред стави ­
телю  Аргентины п ред лагается  голосовать первым.

Голосовали за : А ргентина, Австрия, Бразилия, 
Болгария, Бирма, Б елорусская С оветская Социали­
стическая Республика, Камбодж а, К анада, Цейлон, 
Чили, К итай, Колумбия, К о с та -Р и ка , К уба, Ч ех о ­
словакия, Дания, Эквадор, С альвадор, Эфиопия, М а­
лайская Ф едерация, Финляндия, Г ана, Греция, Г в а ­
те м а л а , Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Ин­
дия, Индонезия, Иран, Ирак, Ирландия, И зраиль, И та­
лия, Япония, Иордания, Л аос, Ливан, Либерия, Ливия, 
М ексика, М арокко, Н епал, Нидерланды, Н овая З е­
ландия, Н орвегия, П акистан , П анам а, П арагвай , Перу, 
Филиппины, Польша, Румыния, С аудовская Аравия, 
Судан, Швеция, Таиланд, Тунис, Турция, У краинская 
С оветская С оциалистическая Республика, Союз С о­
ветских Социалистических Республик, Объединенная 
А рабская Республика, Соединенные Штаты Америки, 
Уругвай, В енесуэла, Йемен, Ю гославия, Афганистан, 
Албания.

Голосовали против: Б ельги я, П ортугалия.

В оздерж ались: А встралия, Доминиканская Р есп у б ­
лика, Франция, Лю ксембург, Испания, Соединенное 
К оролевство Великобритании и Северной Ирландии.

Пункт 3 принимается 70 голосами против 2, при
6 воздерж авш ихся.

47. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): С т а в -  
лю теперь  на голосование пункт 4.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , п ред стави ­
телю  Иордании п р ед лагается  голосовать первым.

Голосовали за : Иордания, Л аос, Ливан, Либерия, 
Ливия, М ексика, М арокко, Непал, Новая Зеландия, 
Н икарагуа, Н орвегия, П акистан, П анам а, П арагвай , 
П еру, Филиппины, Польша, Румыния, С аудовская 
А равия, Судан, Швеция, Таиланд, Тунис, Турция, 
Украинская С оветская Социалистическая Р еспубли­
к а, Союз С оветских Социалистических Республик, 
Объединенная А рабская Республика, Соединенные 
Штаты Америки, У ругвай, В енесуэла, Й емен, Юго­
славия, Афганистан, Албания, А ргентина, А встрия, 
Бразилия, Б олгария, Б ирм а, Б елорусская С оветская

Социалистическая Республика, К амбодж а, К анада, 
Цейлон, Чили, Китай, Колумбия, К о с та -Р и к а , Куба, 
Ч ехословакия, Дания, Э квадор, С альвадор, Эфиопия, 
М алайская Ф едерация, Г ан а, Греция, Г в атем ал а , 
Г аити , Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Индо­
незия, Иран, Ирак, Ирландия, И зраиль, Япония.

Голосовали против: П ортугалия, Соединенное К о­
ролевство  Великобритании и Северной Ирландии, А в­
стралия, Б ельги я, Франция.

В оздерж ались: Л ю ксембург, Нидерланды, Испания, 
Доминиканская Республика, Финляндия, Италия.

Пункт 4 принимается 68 голосам и против 5, при 6 
воздерж авш ихся.

48. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Т е ­
перь мы приступаем  к голосованию  проекта резолю ­
ции в целом.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , п ред стави ­
телю  Кубы п ред лагается  голосовать  первым.

Голосовали за : Куба, Ч ехословакия, Дания, Э к ва­
дор, С альвадор, Эфиопия, М алайская Ф едерация, Фин­
ляндия, Г ан а , Греция, Г в ате м а л а , Гаити, Гондурас, 
Венгрия, Исландия, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, 
Ирландия, И зраиль, И талия, Япония, Иордания, Л аос, 
Ливан, Либерия, Ливия, М ексика, М арокко, Непал, 
Н овая Зеландия, Н икарагуа, Н орвегия, П акистан, 
П анам а, П арагвай , Перу, Филиппины, Польша, Р у м ы ­
ния, С аудовская А равия, Судан, Швеция, Таиланд, Т у ­
нис, Турция, Украинская С оветская Социалистическая 
Республика, Союз С оветских Социалистических Р е с ­
публик, Объединенная А рабская Республика, С оеди­
ненные Штаты Америки, У ругвай, В енесуэла, Й емен, 
Ю гославия, Афганистан, Албания, А ргентина, А в­
стрия, Б разилия, Б олгария, Бирма, Б елорусская 
С оветская С оциалистическая Республика, К ам бод­
ж а, К анада, Цейлон, Чили, Китай, Колумбия, К о­
ст а -Р и к а .

Голосовали против: Франция, П ортугалия, С оеди­
ненное К оролевство Великобритании и Северной Ир­
ландии, А встралия, Б ельгия.

Воздерж ались: Д оминиканская Республика, Люк­
сем бург, Н идерланды, Испания.

П роект резолюции в целом принимается 70 голо­
сами против 5, при 4 воздерж авш ихся.

ПУНКТ 45 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Назначения для заполнения вакансий во вспо­
могательных органах Генеральной Ассамблеи:
с) Ревизионной комиссии;
с!) Комитете по инвестициям — утверждение
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назначения, сделанного Генеральным С е­
кретарем;

е) Административном трибунале Организации 
Объединенных Наций

ДОКЛАДЫ ПЯТОГО КОМ ИТЕТА 
(А /3968 , А /3969 , А /3966)

49. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П ред - 
лагаю  Генеральной А ссам блее принять решение о т ­
носительно проекта резолюции, содерж ащ егося в 
докладе П ятого ком итета /А /3 9 6 87 и касаю щ егося 
пункта 45с повестки  дня.

Ввиду отсутствия возраж ений проект резолюции 
приним ается.

50. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П ред - 
лагаю  Генеральной А ссам блее принять решение о т ­
носительно проекта резолю ции, содерж ащ егося в 
докладе П ятого  ком итета /А /3 9 6 9 7  и касаю щ егося 
пункта 45(1 повестки  дня.

Ввиду отсутстви я  возраж ений проект резолюции 
приним ается.

51. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П ред - 
лагаю  Генеральной А ссам блее принять решение о т ­
носительно проекта резолю ции, содерж ащ егося в док­
ладе П ятого  ком итета / А /3966/  и касаю щ егося 
пункта 45е повестки дня.

Ввиду отсутствия возраж ений проект резолюции
приним ается.

Заседание закр ы в ается  в 16 ч. 45 м .

1лсЬо Сепеуа 6 1 -1 8 2 8 4  ЗерсетЪег 1962 200
О К /С А /Х Ш -Р У .7 7 8


